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1

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 

610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunst-
stoffpaloxe 610 l
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe
Support roulant pour 
paloxe en plastique 
610 l

/ 175 1028 1240 /

a. d.b.

c.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; 
Spannring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle 
métallique 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conductible) brun R78433

1A2 535 / / 280

b.a. c. d.

2
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4

3

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59003 Spritzkabinenfilter-

Karton
Carton pour filtres 
de cabine de pein-
ture

Sammelkarton für Spritzkabinenfilter

Carton de collecte pour filtre de cabine de 
peinture

4G 920 580 580 /

b. V59002 SuperLuuchteKëscht
Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037

b.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs de dé-
chets, avec roulettes 
(sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs de dé-
chets, sans roulettes 
(sac de 120 l)

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 
120 l
transparent (20 Sack)
Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sac en PE; transparent; matére recyclée, perfo-
rés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

5

a. c.b.

d.

e.
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7

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50401 Behälter SAP 800 l

Récipient SAP 800 l

Stahlblech, feuerverzinkt; grün lackiert (RAL 
6017); Inhalt 800 l
Tôle acier, galvanisé ; peint en vert (RAL 6017) ; 
capacité 800 l

11A 1235 1000 1200 /

b. V85002 Spannverschlüsse 
für SAP
Dispositifs de serra-
ge pour SAP

Für SAP nicht abschliessbar; incl. Blechschrauben

Pour SAP, ne pouvant pas être fermés ; y com-
pris vis autotaraudeuses 

/ / / / /

V85003 Spannverschlüsse 
für SAP (abschliess-
bar)
Dispositifs de serra-
ge pour SAP (pou-
vant être fermés)

Für SAP abschliessbar; incl. Blechschrauben

Pour SAP, pouvant être fermés ; y compris vis 
autotaraudeuses

/ / / / /

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50101 Oleocont 240 l

Oleocont 240 l
Stahlblech, feuerverzinkt; Inhalt 240 l
Tôle acier galvanisée; capacité 240 l

11A 1320 655 590 /

a.

b.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51401 Glasbehälter ohne 

Deckel
Récipient pour verre 
sans couvercle

Stahl, grün lackiert (RAL 6017); mit Staplertaschen

Acier, peint en vert (RAL 6017) ; avec blocs 
d‘empilage

/ 1215 810 1950 /

8

9

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Grand récipient 
d‘ordures 1 100 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient 
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

a.

a.
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a. b.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59903 Europalette

Europalette
Holzpalette; Mehrwegsystem; Gewicht ca. 23 kg
Palette en bois; à usage multiple; 
poids env. 23 kg

/ 170 800 1200 /

b. V51303 Rungenpalette

Palette à ridelles

Holzpalette mit Rohrbügeln; grün lackiert; 
Gewicht ca. 38 kg
Palette en bois à arceaux ; peinte en vert ; 
poids d‘env. 38 kg

/ 1170 1000 1200 /



11

11

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60025 Kunststoffspundfass 

120 l
Fût à bonde en 
plastique 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; Inhalt 120 l

Plastique HD-PE; bleu; capacité 120 l

1H1 800 / / 500

b. V50801 Metallspundfass 200 l
Fût à bonde en métal 
200 l

Blau lackiert
Peint en bleu

1A1 880 / / 580

c. V50307 Metallspundfass 60 l

Fût à bonde en métal 
60 l

Metall, grün lackiert; innen beschichtet; außen 
mit 2 Fallgriffen; Spund 2 Zoll und Belüftungs-
öffnung 3/4 Zoll
Métal, peint en vert ; intérieur revêtu ; 2 poig-
nées abattantes à l‘extérieur ; bonde de 2 pou-
ces et ouverture de ventilation de 3/4 pouce

1A1 589 / / 373

d. V50201 Kunststofffass für 
Bremsflüssigkeit 60 l
Fût en plastique pour 
liquide de freins 60 l

Kunststofffass PE, gelb; Inhalt 60 l

Fût en plastique PE, jaune ; capacité 60 l

/ 640 300 370 /

e. V50204 Kunststofffass für 
Bremsflüssigkeit 220 l 
Fût en plastique pour 
liquide de freins 220 l

Kunststofffass PE, gelb; Inhalt 220 l

Fût en plastique PE, jaune; capacité 220 l

/ 910 / / 600

f. V50206 Entnahmebehälter 
für Bremsflüssigkeit 
1300 ml
Récipient de prélève-
ment pour liquide de 
freins 1 300 ml

Kunststoff PE, gelb; Inhalt 1300 ml; 
Entek Art-Nr. 14.001

Plastique PE, jaune; capacité 1 300 ml; 
Entek n° de réf. 14.001

/ 230 / / 170

g. V50210 Entnahmeschlauch 
für Bremsflüssigkeit 
komplett (WG 14.059)
Flexible de prélève-
ment pour liquide de 
freins, complet (WG 
14.059)

Entnahmeschlauch für Bremsflüssigkeit 
komplett; Entek Art.-Nr. 14.059

Flexible de prélèvement pour liquide de freins, 
complet;
Entek n° de réf. 14.059

/ / / / /

V50211 Entnahmeschlauch 
für Bremsflüssigkeit 
komplett (WG 14.050)
Flexible de prélève-
ment pour liquide de 
freins, complet (WG 
14.050)

Entnahmeschlauch für Bremsflüssigkeit 
komplett; Entek Art.-Nr. 14.050

Flexible de prélèvement pour liquide de freins, 
complet ; Entek n° de réf. 14.050

/ / / / /

c.b.a.

g.e.d. f.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51901 Auffangwanne AM-1

Cuve de rétention 
AM-1

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen 215 l
Cuve en tôle acier, peinte en vert (RAL 6017)  
avec grille galvanisée ; volume de rétention 215 l

/ 545 800 800 /

b. V51902 Auffangwanne AM-2

Cuve de rétention 
AM-2

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen  225 l
Cuve tôle acier, peinte en vert (RAL 6017)  avec 
grille galvanisée ; volume de rétention 225 l

/ 415 800 1200 /

c. V51903 Auffangwanne AM-
4/A
Cuve de rétention 
AM-4/A

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen  245 l
Cuve en tôle acier, peinte en vert (RAL 6017) 
avec grille galvanisée ; volume de rétention 245 l

/ 335 1200 1200 /

d. V51904 Auffangwanne AM-
4/B

Cuve de rétention 
AM-4/B

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen  225 l / 
233 l
Cuve en tôle acier; peinte en vert (RAL 6017); 
avec grille galvanisée; volume de rétention de 
225 l / 233 l

/ 2400 800 800 /

a.

d.

b.

c.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
e. V51908 Gefahrstoffdepot 

GD-A

Dépôt substances 
dangereuses GD-A

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert 
(RAL 6017), mit dreiseitiger Spritzschutzwand, 
verzinktem Gitterrost, Kufen und EInfahrbügel; 
Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017), paroi de protection contre les pro-
jections sur trois côtés, grille galvanisée, patins 
et passages pour fourches ; volume de rétention 
220 l

/ 1370 800 1420 /

f. V51909 Gefahrstoffdepot 
GD-B

Dépôt substances 
dangereuses GD-B

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 
6017), mit dreiseitiger Spritzschutzwand, ver-
zinktem Gitterrost, GFK-Haube (rot), Kufen und 
EInfahrbügel; Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017),  paroi de protection contre les pro-
jections sur trois côtés, grille galvanisée, capot 
rouge en plastique renforcé aux fibres de verre, 
patins et passages pour fourches; volume de 
rétention 220 l

/ 1460 830 1460 /

g. V51910 Gefahrstoffdepot 
GD-C

Dépôt substances 
dangereuses GD-C

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 
6017), mit dreiseitiger Gitterverkleidung und Git-
terhaube (rot), verzinktem Gitterrost, Kufen und 
EInfahrbügel; Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017), avec revêtement grillagé sur trois 
côtés et capot grillagé (rouge), grille galvanisée, 
patins et passages pour fourches, volume de 
rétention 220 l

/ 1390 820 1460 /

h. V51911 GFK-Haube für Ge-
fahrstoffdepot GD-B
Capot en plastique 
renforcé par des 
fibres de verre pour 
dépôt substances 
dangereuses GD-B

Glasfaserverstärkter Kunststoff; rot

Plastique renforcé aux fibres de verre; rouge

/ / / / /

i. V85004 Schließzylinder für 
Gefahrstoffdepot GD-B
Cylindre de ferme-
ture pour dépôt 
substances dange-
reuses GD-B

Für GB-B inkl. Zunge; Fächerscheibe, Gehäuse; 
2 Schlüssel
Pour GD-B y compris languette; rondelle en 
éventail, boîtier; 2 clés

/ / / / /

e. f. g.

*Fässer als Beispiel / Fûts pour exemple

i. h.
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1

2

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunststoff-
paloxe 610 l
Couvercle pour paloxe 
en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe 610 l
Support roulant pour 
paloxe en plastique 
610 l

/ 175 1000 1200 /

a. d.b.

c.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle 
métallique 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées ab-
attantes, peint en bleu RAL 5010, revêtement 
intérieur  (non conducteur) brun R78433

1A2 535 / / 280

b.a. c. d.
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3

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

d. V59002 SuperLuuchteKëscht
Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550

a. c.b.UN 1950 UN 2037

d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l)

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 
120 l
transparent (20 Sack)
Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sac en PE; transparent; matére recyclée, perfo-
rés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

4

a. c.b.

d.

e.
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5

6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50101 Oleocont 240 l

Oleocont 240 l
Stahlblech, feuerverzinkt; Inhalt 240 l
Tôle acier galvanisée; capacité 240 l

11A 1320 655 590 /

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51401 Glasbehälter ohne 

Deckel
Récipient pour verre 
sans couvercle

Stahl, grün lackiert (RAL 6017); mit Staplertaschen

Acier, peint en vert (RAL 6017) ; avec blocs 
d‘empilage

/ 1215 810 1950 /

a.
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7

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Grand récipient d‘or-
dures 1 100 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient 
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

a.
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8

a. b.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59903 Europalette

Europalette
Holzpalette; Mehrwegsystem; Gewicht ca. 23 kg
Palette en bois; à usage multiple; 
poids env. 23 kg

/ 170 800 1200 /

b. V51303 Rungenpalette

Palette à ridelles

Holzpalette mit Rohrbügeln; grün lackiert; 
Gewicht ca. 38 kg
Palette en bois à arceaux ; peinte en vert ; 
poids d‘env. 38 kg

/ 1170 1000 1200 /

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50801 Metallspundfass 

200 l
Fût à bonde en métal 
200 l

Blau lackiert

Peint en bleu

1A1 880 / / 580

b. V50307 Metallspundfass 60 l

Fût à bonde métallique 
60 l

Metall, grün lackiert; innen beschichtet; außen 
mit 2 Fallgriffen; Spund 2 Zoll und Belüftungs-
öffnung 3/4 Zoll
Métal, peint en vert ; intérieur revêtu ; 2 poig-
nées abattantes à l‘extérieur ; bonde de 2 pou-
ces et ouverture de ventilation de 3/4 pouce

1A1 589 / / 373

9

b.a.
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10

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51901 Auffangwanne AM-1

Cuve de rétention 
AM-1

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 215 l
Cuve en tôle acier, peinte en vert (RAL 6017)  
avec grille galvanisée; volume de rétention 215 l

/ 545 800 800 /

b. V51902 Auffangwanne AM-2

Cuve de rétention 
AM-2

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 225 l
Cuve tôle acier, peinte en vert (RAL 6017)  avec 
grille galvanisée; volume de rétention 225 l

/ 415 800 1200 /

c. V51903 Auffangwanne AM-4/A

Cuve de rétention 
AM-4/A

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 245 l
Cuve en tôle acier, peinte en vert (RAL 6017) 
avec grille galvanisée; volume de rétention 245 l

/ 335 1200 1200 /

d. V51904 Auffangwanne AM-4/B

Cuve de rétention 
AM-4/B

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 225 l / 233 l
Cuve en tôle acier peinte en vert (RAL 6017)  
avec grille galvanisée; volume de rétention 225 
l / 233 l

/ 2400 800 800 /

a.

d.

b.

c.

/
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
e. V51908 Gefahrstoffdepot 

GD-A

Dépôt substances 
dangereuses GD-A

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert 
(RAL 6017), mit dreiseitiger Spritzschutzwand, 
verzinktem Gitterrost, Kufen und EInfahrbügel; 
Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017), paroi de protection contre les pro-
jections sur trois côtés, grille galvanisée, patins 
et passages pour fourches ; volume de rétention 
220 l

/ 1370 800 1420 /

f. V51909 Gefahrstoffdepot 
GD-B

Dépôt substances 
dangereuses GD-B

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 
6017), mit dreiseitiger Spritzschutzwand, ver-
zinktem Gitterrost, GFK-Haube (rot), Kufen und 
EInfahrbügel; Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017),  paroi de protection contre les pro-
jections sur trois côtés, grille galvanisée, capot 
rouge en plastique renforcé aux fibres de verre, 
patins et passages pour fourches; volume de 
rétention 220 l

/ 1460 830 1460 /

g. V51910 Gefahrstoffdepot 
GD-C

Dépôt substances 
dangereuses GD-C

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 
6017), mit dreiseitiger Gitterverkleidung und Git-
terhaube (rot), verzinktem Gitterrost, Kufen und 
EInfahrbügel; Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017), avec revêtement grillagé sur trois 
côtés et capot grillagé (rouge), grille galvanisée, 
patins et passages pour fourches, volume de 
rétention 220 l

/ 1390 820 1460 /

h. V51911 GFK-Haube für Ge-
fahrstoffdepot GD-B
Capot en plastique 
renforcé par des 
fibres de verre pour 
dépôt substances 
dangereuses GD-B

Glasfaserverstärkter Kunststoff; rot

Plastique renforcé aux fibres de verre; rouge

/ / / / /

i. V85004 Schließzylinder für 
Gefahrstoffdepot GD-B
Cylindre de ferme-
ture pour dépôt 
substances dange-
reuses GD-B

Für GB-B inkl. Zunge; Fächerscheibe, Gehäuse; 
2 Schlüssel
Pour GD-B y compris languette; rondelle en 
éventail, boîtier; 2 clés

/ / / / /

e. f. g.
*Fässer als Beispiel / Fûts pour exemple

i. h.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60025 Kunststoffspundfass 

120 l
Fût à bonde en 
plastique 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; Inhalt 120 l

Plastique HD-PE; bleu; capacité 120 l

1H1 800 / / 500

b. V50201 Kunststofffass für 
Bremsflüssigkeit 60 l
Fût en plastique pour 
liquide de freins 60 l

Kunststofffass PE, gelb; Inhalt 60 l

Fût en plastique PE, jaune ; capacité 60 l

/ 640 300 370 /

c. V50204 Kunststofffass für 
Bremsflüssigkeit 220 l 
Fût en plastique pour 
liquide de freins 220 l

Kunststofffass PE, gelb; Inhalt 220 l

Fût en plastique PE, jaune; capacité 220 l

/ 910 / / 600

d. V50206 Entnahmebehälter 
für Bremsflüssigkeit 
1300 ml
Récipient de prélève-
ment pour liquide de 
freins 1 300 ml

Kunststoff PE, gelb; Inhalt 1300 ml; 
Entek Art-Nr. 14.001

Plastique PE, jaune; capacité 1 300 ml; 
Entek n° de réf. 14.001

/ 230 / / 170

e. V50210 Entnahmeschlauch 
für Bremsflüssigkeit 
komplett (WG 14.059)
Flexible de prélève-
ment pour liquide de 
freins, complet (WG 
14.059)

Entnahmeschlauch für Bremsflüssigkeit 
komplett; Entek Art.-Nr. 14.059

Flexible de prélèvement pour liquide de freins, 
complet;
Entek n° de réf. 14.059

/ / / / /

V50211 Entnahmeschlauch 
für Bremsflüssigkeit 
komplett (WG 14.050)
Flexible de prélève-
ment pour liquide de 
freins, complet (WG 
14.050)

Entnahmeschlauch für Bremsflüssigkeit 
komplett; Entek Art.-Nr. 14.050

Flexible de prélèvement pour liquide de freins, 
complet ; Entek n° de réf. 14.050

/ / / / /

a.

c.

b.

e.d.
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7

Malerhandwerk
Artisanat de peintre

1
2

3

4

5

6

8

9 10

c.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunst-
stoffpaloxe
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE ; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe 610 l
Support roulant pour 
paloxe en plastique 
610 l

/ 175 1028 1240 /

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle 
métallique 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 535 / / 280

b.a. c.

1

2

a.
d.

b.

c.

d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

3

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l)

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 
000 l transparent (40 
sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)
Sacs en plastique 
transparent de 120 l 
(20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 0,070 mm 
aus Regenerat; perforiert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 
700x1 050+50x0,070 mm en produit de régénéra-
tion, perforés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

a.

4

c.b.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V60018 SuperLuuchteKëscht 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

5

a. b.

d.

e.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Grand récipient       
d‘ordures 1100 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient 
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

7

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton pour cartou-
ches de toner

Sammelkarton für Tonerkartuschen und Tinten-
patronen
Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

a.

6
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51901 Auffangwanne AM-1

Cuve de rétention 
AM-1

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen 215 l
Cuve en tôle acier, peinte en vert (RAL 6017)  
avec grille galvanisée ; volume de rétention 215 l

/ 545 800 800 /

b. V51902 Auffangwanne AM-2

Cuve de rétention 
AM-2

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen  225 l
Cuve tôle acier, peinte en vert (RAL 6017)  avec 
grille galvanisée ; volume de rétention 225 l

/ 415 800 1200 /

c. V51903 Auffangwanne AM-
4/A
Cuve de rétention 
AM-4/A

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen  245 l
Cuve en tôle acier, peinte en vert (RAL 6017) 
avec grille galvanisée ; volume de rétention 245 l

/ 335 1200 1200 /

d. V51904 Auffangwanne AM-
4/B

Cuve de rétention 
AM-4/B

Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangvolumen  225 l / 
233 l
Cuve en tôle acier; peinte en vert (RAL 6017); 
avec grille galvanisée; volume de rétention de 
225 l / 233 l

/ 2400 800 800 /

8

a.

d.

b.

c.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
e. V51908 Gefahrstoffdepot 

GD-A

Dépôt substances 
dangereuses GD-A

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert 
(RAL 6017), mit dreiseitiger Spritzschutzwand, 
verzinktem Gitterrost, Kufen und EInfahrbügel; 
Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017), paroi de protection contre les pro-
jections sur trois côtés, grille galvanisée, patins 
et passages pour fourches ; volume de rétention 
220 l

/ 1370 800 1420 /

f. V51909 Gefahrstoffdepot 
GD-B

Dépôt substances 
dangereuses GD-B

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 
6017), mit dreiseitiger Spritzschutzwand, ver-
zinktem Gitterrost, GFK-Haube (rot), Kufen und 
EInfahrbügel; Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017),  paroi de protection contre les pro-
jections sur trois côtés, grille galvanisée, capot 
rouge en plastique renforcé aux fibres de verre, 
patins et passages pour fourches ; volume de 
rétention 220 l

/ 1460 830 1460 /

g. V51910 Gefahrstoffdepot 
GD-C

Dépôt substances 
dangereuses GD-C

Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 
6017), mit dreiseitiger Gitterverkleidung und Git-
terhaube (rot), verzinktem Gitterrost, Kufen und 
Einfahrbügel; Auffangvolumen 220 l
Cuve de rétention en tôle acier, peinte en vert 
(RAL 6017), avec revêtement grillagé sur trois 
côtés et capot grillagé (rouge), grille galvanisée, 
patins et passages pour fourches, volume de 
rétention 220 l

/ 1390 820 1460 /

h. V51911 GFK-Haube für Ge-
fahrstoffdepot GD-B
Capot en plastique 
renforcé par des 
fibres de verre pour 
dépôt substances 
dangereuses GD-B

Glasfaserverstärkter Kunststoff; rot

Plastique renforcé aux fibres de verre; rouge

/ / / / /

i. V85004 Schließzylinder für 
Gefahrstoffdepot 
GD-B
Cylindre de ferme-
ture pour dépôt 
substances dange-
reuses GD-B

Für GB-B inkl. Zunge; Fächerscheibe, Gehäuse; 
2 Schlüssel

Pour GD-B y compris languette ; rondelle en 
éventail, boîtier ; 2 clés

/ / / / /

e. f. g.
*Fässer als Beispiel / Fûts pour exemple

i. h.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50401 Behälter SAP 800 l

Récipient SAP 800 l

Stahlblech, feuerverzinkt; grün lackiert (RAL 
6017); Inhalt 800 l
Tôle acier, galvanisé ; peint en vert (RAL 6017) ; 
capacité 800 l

11A 1235 1000 1200 /

b. V85002 Spannverschlüsse 
für SAP
Dispositifs de serra-
ge pour SAP

Für SAP nicht abschließbar; incl. Blechschrauben

Pour SAP, ne pouvant pas être fermés ; y com-
pris vis autotaraudeuses ;

/ / / / /

V85003 Spannverschlüsse für 
SAP (abschließbar)
Dispositifs de serra-
ge pour SAP (pou-
vant être fermés)

Für SAP abschließbar; incl. Blechschrauben

Pour SAP, pouvant être fermés ; y compris vis 
autotaraudeuses

/ / / / /

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60025 Kunststoffspundfass 

120 l
Fût à bonde en        
plastique 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; Inhalt 120 l

Plastique HD-PE ; bleu ; capacité 120 l

1H1 800 / / 500

b. V50801 Metallspundfass 200 l
Fût à bonde en métal 
200 l

Blau lackiert
Peint en bleu

1A1 880 / / 580

c. V50307 Metallspundfass 60 l

Fût à bonde en métal 
60 l

Metall, grün lackiert; innen beschichtet; außen 
mit 2 Fallgriffen; Spund 2 Zoll und Belüftungsöff-
nung 3/4 Zoll
Métal, peint en vert ; intérieur revêtu ; 2 poignées 
abattantes à l‘extérieur ; bonde de 2 pouces et 
ouverture de ventilation de 3/4 pouce

1A1 589 / / 373

9

10

c.b.a.

b.
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Hotels, Restaurants, ...
Hôtels, restaurants, ...

8

2
1

5
6

4

7

3

1
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, per-
forés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

1

a. c.b.

d.

e.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient         
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

2

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 

610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunst-
stoffpaloxe 610 l
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE ; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe
Support roulant pour 
paloxe en plastique

/ 175 1028 1240 /

3

a.
d.

b.

c.

a.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V52010 SuperLuuchteKëscht 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

4

a. b.

5

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton de collecte 
pour cartouches 
d‘encre et de toner

Sammelkarton für Tintenpatronen

Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

a.

6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52009 Frittierfetteimer 30 l

Seau pour graisse 
alimentaire 30 l

Kunststoff HD-PE; gelb; Inhalt 30 Liter
Plastique HD-PE; jaune, capacité 30 l

1H2 400 / / 390

7

a.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52009 Frittierfetteimer 30 l

Seau pour graisse 
alimentaire 30 l

Kunststoff HD-PE; gelb; Inhalt 30 Liter
Plastique HD-PE; jaune, capacité 30 l

1H2 400 / / 390

8

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en 
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 510 / / 295

b.a. c. d.
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Dienstleistung (große Sammelstation)
Prestation de service (grande station de collecte)

6

2 4

7

3

1 5

1
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, per-
forés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

1

a. c.b.

d.

e.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient         
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

2

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 

610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l  NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunst-
stoffpaloxe 610 l
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe
Support roulant pour 
paloxe en plastique

/ 175 1028 1240 /

3

a.
d.

b.

c.
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5

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V60018 SuperLuuchteKëscht 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

a. b.

4

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton de collecte 
pour cartouches 
d‘encre et de toner

Sammelkarton für Tonerkartuschen und Tinten-
patronen
Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

a.

7

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 510 / / 295

b.a. c. d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 510 / / 295

Bildungseinrichtung (große Sammelstation 
ohne Speiseöle und -fette) 

Etablissement scolaire (grande station de collecte, 
sans huiles et graisses alimentaires)

1

2

7

3

9
6

5

4 2

8

9
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50017 Steckregal (Modul-

breite 1000 mm)

Rayonnage emboî-
table (largeur du 
module 1000 mm)

Marke FLIP, Metall, lackiert RAL 6017, 4 Seitentei-
le (1750 mm), 4 Böden (1000x600 mm), 4 Auflagen 
„isobois“ 3 mm, Kunststofffüße, Tragkraft 230 kg
Marque FLIP, métal, peint RAL 6017, 4 panneaux 
latéraux (1 750 mm), 4 étagères (1 000x600 mm), 
4 revêtements „isobois“ 3 mm, pieds en plasti-
que, capacité de charge 230 kg

/ 1750 600 1000 /

1

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50012 Kunststoffbox 31 l

Bac en plastique 31 l
Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 300 320 /

b. V50013 Kunststoffbox 70 l
Bac en plastique 70 l

Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 600 340 /

c. V59001 SuperDrecksKëscht®-
Karton
Carton SuperDrecks-
Këscht®

Karton mit SDK-Logo

Carton avec logo SDK

/ 360 300 480 /

b.a.

2

c.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50012 Kunststoffbox 31 l

Bac en plastique 31 l
Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 300 320 /

b. V50013 Kunststoffbox 70 l
Bac en plastique 70 l

Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 600 340 /

c. V59001 SuperDrecksKëscht®-
Karton
Carton SuperDrecks-
Këscht®

Karton mit SDK-Logo

Carton avec logo SDK

/ 360 300 480 /

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V60018 SuperLuuchte-Karton 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

3

a. b.

4

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton de collecte 
pour cartouches 
d‘encre et de toner

Sammelkarton für Tintenpatronen

Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

a.

5

6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en 
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 510 / / 295

b.a. c. d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en 
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur 
(non conducteur) brun R78433

1A2 510 / / 295

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient         
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

7

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 

610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunst-
stoffpaloxe 610 l
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE ; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe
Support roulant pour 
paloxe en plastique

/ 175 1028 1240 /

8

a. d.b.

c.

a.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, per-
forés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

9

a. c.b.

d.

e.
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Bildungseinrichtung (kleine Sammelstation)
Etablissement scolaire (petite station de collecte)

6

2
1

5

4

4

3

1
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, per-
forés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

1

a. c.b.

d.

e.



51

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient         
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

2

3

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V60018 SuperLuuchteKëscht 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

a. b.
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4

5

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton de collecte 
pour cartouches 
d‘encre et de toner

Sammelkarton für Tonerkartuschen und Tinten-
patronen
Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammel-
karton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en 
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 510 / / 295

b.a. c. d.
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Gesundheitswesen (große Sammelstation)
Secteur de la santé (grande station de collecte)

7
8

9

4

5

9
6

2

1
2

3
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50017 Steckregal (Modul-

breite 1000 mm)

Rayonnage emboî-
table (largeur du 
module 1000 mm)

Marke FLIP, Metall, lackiert RAL 6017, 4 Seitentei-
le (1750 mm), 4 Böden (1000x600 mm), 4 Auflagen 
„isobois“ 3 mm, Kunststofffüße, Tragkraft 230 kg
Marque FLIP, métal, peint RAL 6017, 4 panneaux 
latéraux (1 750 mm), 4 étagères (1 000x600 mm), 
4 revêtements „isobois“ 3 mm, pieds en plasti-
que, capacité de charge 230 kg

/ 1750 600 1000 /

1

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50012 Kunststoffbox 31 l

Bac en plastique 31 l
Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 300 320 /

b. V50013 Kunststoffbox 70 l
Bac en plastique 70 l

Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 600 340 /

c. V59001 SuperDrecksKëscht®-
Karton
Carton SuperDrecks-
Këscht®

Karton mit SDK-Logo

Carton avec logo SDK

/ 360 300 480 /

b.a.

2

c.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V60018 SuperLuuchteKëscht 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

3

a. b.

4

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton de collecte 
pour cartouches 
d‘encre et de toner

Sammelkarton für Tonerkartuschen und Tinten-
patronen
Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

a.

5

6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 535 / / 280

b.a. c. d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient         
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

7

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60049 Kunststoffpaloxe 

610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

b. V60126 Kunststoffpaloxe 
1200 l NEU
Paloxe en plastique 
1200 l NOUV.

/ 1280 1000 1200 /

c. V60050 Deckel zu Kunst-
stoff-Paloxe 610 l
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE ; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

d. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe
Support roulant pour 
paloxe en plastique

/ 175 1028 1240 /

8

a.
d.

b.

c.

a.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, per-
forés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

9

a. c.b.

d.

e.
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Gesundheitswesen (kleine Sammelstation)
Secteur de la santé (petite station de collecte)

6

2
1

5

4

4

3

1
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

PE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück

Sac à soufflets latéraux en PE, 1 m³, transparent, 
80 my, en produit de régénération, perforé sur 
rouleau de 40 sacs 

/ 2400 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; 
perforiert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, 
perforés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

1

a. c.b.

d.

e.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51101 Müllgroßbehälter 

MGB 1100 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff PE; blau; Inhalt 1,1 m3

Plastique PE; bleu; capacité 1,1 m3

/ 1455 770 1360 /

V51103 Kammleiste für MGB 
1100 l
Listeau à peigne 
pour grand récipient         
d‘ordures 1100 l

Kammleiste für MGB 1,1 m3

Listeau à peigne pour grand récipient d‘ordures 
1,1 m3

/ / / / /

2

3

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

b. V60018 SuperLuuchteKëscht 
(Überlänge)
Carton SuperLuuchte-
Këscht (surlongueur)

Karton ohne SDK-Logo

Carton sans logo SDK

/ 275 200 2150 /

a. b.
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4

5

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52003 Tonerkartuschen-

Karton
Carton de collecte 
pour cartouches 
d‘encre et de toner

Sammelkarton für Tonerkartuschen und Tinten-
patronen
Carton de collecte pour cartouches d‘encre et 
de toner

/ 780 330 550 /

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour bombes 
aérosols

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN1950

4G 340 360 360 /

b. V52037 Druckgaskartu-
schen-Sammelkar-
ton UN 2037
Carton de collecte 
pour cartouches de 
gaz comprimé UN 
2037

Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 2037

Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 2037

4G 340 360 360 /

c. V52010 PU-Schaumdosen-
Karton
Carton pour bombes 
à mousse de poly-
uréthane

Karton mit PDR-Logo

Carton avec logo PDR

4G 355 260 280 /

a. c.b.UN 1950 UN 2037
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6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur  
(non conducteur) brun R78433

1A2 535 / / 280

b.a. c. d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden; Spann-
ring-deckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 260

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE ; bleu ; 2 poignées abattantes 
sur les côtés ; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

d. V52032 Metalldeckelfass 30 l

Fût à couvercle en
métal 30 l

Stahblechhobbock 30 l, 2 Fallgriffe, blau lackiert 
RAL 5010, Innenbeschichtung (nicht leitfähig) 
braun R78433
Bac à gâcher tôle acier 30 l, 2 poignées abattan-
tes, peint en bleu RAL 5010, revêtement intérieur 
(non conducteur) brun R78433

1A2 535 / / 280

Batterien „Starterset“
Piles „équipement de base“
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Batterien „Starterset“
Piles „équipement de base“

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52032 Metalldeckelfass 30 l

(Lithiumbatterien)
Fût métallique 30 l
(piles au lithium)

Metalldeckel ausgestanzt inkl. Kantenschutz (Batte-
riensammlung)
Couvercle en métal perforé avec une protection de 
bord (collecte de piles)

1A2 535 / / 280

b. V61037 Messbecher 2,3 l
Gobelet 2,3 l

/ / / / /

c. V61038 Starterset Vermiculite 
(Batteriesammlung)

Equipement de base 
vermiculite (collecte de 
piles)

Starterset bestehend aus Kunststoffdeckelfass 30 l mit 
Ventil (Art. V50611) gefüllt mit Bindemittel Perleen 444 (Art. 
V59920) (ca. 25 l), Messbecher 2,3 l, Klebeetiketten, Verpa-
ckungstüten für Akkus (rote Fraktion), Einweghandschuhe
Equipement de base composé d‘un fût à couvercle en 
plastique de 30 l avec valve (art. V50611) rempli d‘absor-
bant Perleen 444 (art. V59920) (env. 25 l), gobelet gradué 
de 2,3 l, étiquettes autocollantes, sacs d‘emballage pour 
accumulateurs (fraction rouge), gants jetables

/ / / / /

d. Klebeetiketten
Etiquettes collantes

/ / / / /

e. V61039 Verpackungstüten (Bat-
teriesammlung)
Sacs d‘emballage
(collecte de piles)

/ / / / /

f. V61040 Einweghandschuhe 
(Batteriensammlung)
Gants à usage unique 
(collecte de piles)

/ / / / /

V52034 Starterset Trocken-
batterien (öffentliche 
Sammelstellen)

Equipement de base 
pour collecte de piles 
sèches (points de col-
lecte publics)

Starterset bestehend aus Metalldeckelfass 30 l (Lithium-
batterien) (Art. 52032), Metalldeckel ausgestanzt, 
Kunststoffdeckelfass 30 l mit Ventil ( Art. V50611) gefüllt 
mit Bindemittel Perleen 444 ( Art. V59920) (ca. 25 l), 
Messbecher 2,3 l, Klebeetiketten, Verpackungstüten für 
Akkus (rote Fraktion), 
Einweghandschuhe
Equipement de base composé d‘un fût à couvercle 
métallique de 30 l (piles au lithium) (art. 52032), d‘un cou-
vercle métallique découpé, d‘un fût à couvercle plastique 
de 30 l avec valve ( art. V50611) rempli de liant Perleen 
444 ( art. V59920) (env. 25 l), d‘un gobelet gradué de 2,3 
l, d‘étiquettes autocollantes, de sacs d‘emballage pour 
piles (fraction rouge), 
Gants à usage unique

1A2 / / / /

V52036 Starterset Trockenbat-
terien (Betriebe)

Equipement de base 
pour collecte de piles 
sèches (entreprises)

Starterset bestehend aus 3 Stück 
Metalldeckelfass 30 l (Lithiumbatterien) (Art. 52032), 
Kunststoffdeckelfass 30 l mit Ventil ( Art. V50611) 
gefüllt mit Bindemittel Perleen 444 ( Art. V59920) 
(ca. 25 l), Messbecher 2,3 l, Klebeetiketten, Ver-
packungstüten für Akkus (rote Fraktion), Einweg-
handschuhe
Equipement de base composé de 3 pièces 
fût à couvercle métallique 30 l (piles au lithium) (art. 
52032), fût à couvercle plastique 30 l avec valve ( 
art. V50611) rempli d‘absorbant Perleen 444 ( art. 
V59920) (env. 25 l), gobelet gradué 2,3 l, étiquettes 
autocollantes, sacs d‘emballage pour accumula-
teurs (fraction rouge), gants jetables

1A2 / / / /

a.
1

b. c.

d. e. f.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52032 Metalldeckelfass 30 l

(Lithiumbatterien)
Fût métallique 30 l
(piles au lithium)

Metalldeckel ausgestanzt inkl. Kantenschutz (Batte-
riensammlung)
Couvercle en métal perforé avec une protection de 
bord (collecte de piles)

1A2 535 / / 280

b. V61037 Messbecher 2,3 l
Gobelet 2,3 l

/ / / / /

c. V61038 Starterset Vermiculite
(Batteriesammlung)

Equipement de base 
vermiculite (collecte de 
piles)

Starterset bestehend aus Kunststoffdeckelfass 30 l mit
Ventil (Art. V50611) gefüllt mit Bindemittel Perleen 444 (Art.
V59920) (ca. 25 l), Messbecher 2,3 l, Klebeetiketten, Verpa-
ckungstüten für Akkus (rote Fraktion), Einweghandschuhe
Equipement de base composé d‘un fût à couvercle en
plastique de 30 l avec valve (art. V50611) rempli d‘absor-
bant Perleen 444 (art. V59920) (env. 25 l), gobelet gradué
de 2,3 l, étiquettes autocollantes, sacs d‘emballage pour
accumulateurs (fraction rouge), gants jetables

/ / / / /

d. Klebeetiketten
Etiquettes collantes

/ / / / /

e. V61039 Verpackungstüten (Bat-
teriesammlung)
Sacs d‘emballage
(collecte de piles)

/ / / / /

f. V61040 Einweghandschuhe 
(Batteriensammlung)
Gants à usage unique 
(collecte de piles)

/ / / / /

V52034 Starterset Trocken-
batterien (öffentliche 
Sammelstellen)

Equipement de base 
pour collecte de piles 
sèches (points de col-
lecte publics)

Starterset bestehend aus Metalldeckelfass 30 l (Lithium-
batterien) (Art. 52032), Metalldeckel ausgestanzt, 
Kunststoffdeckelfass 30 l mit Ventil ( Art. V50611) gefüllt 
mit Bindemittel Perleen 444 ( Art. V59920) (ca. 25 l), 
Messbecher 2,3 l, Klebeetiketten, Verpackungstüten für 
Akkus (rote Fraktion), 
Einweghandschuhe
Equipement de base composé d‘un fût à couvercle
métallique de 30 l (piles au lithium) (art. 52032), d‘un cou-
vercle métallique découpé, d‘un fût à couvercle plastique
de 30 l avec valve ( art. V50611) rempli de liant Perleen
444 ( art. V59920) (env. 25 l), d‘un gobelet gradué de 2,3
l, d‘étiquettes autocollantes, de sacs d‘emballage pour
piles (fraction rouge),
Gants à usage unique

1A2 / / / /

V52036 Starterset Trockenbat-
terien (Betriebe)

Equipement de base 
pour collecte de piles 
sèches (entreprises)

Starterset bestehend aus 3 Stück 
Metalldeckelfass 30 l (Lithiumbatterien) (Art. 52032), 
Kunststoffdeckelfass 30 l mit Ventil ( Art. V50611) 
gefüllt mit Bindemittel Perleen 444 ( Art. V59920) 
(ca. 25 l), Messbecher 2,3 l, Klebeetiketten, Ver-
packungstüten für Akkus (rote Fraktion), Einweg-
handschuhe
Equipement de base composé de 3 pièces 
fût à couvercle métallique 30 l (piles au lithium) (art. 
52032), fût à couvercle plastique 30 l avec valve ( 
art. V50611) rempli d‘absorbant Perleen 444 ( art. 
V59920) (env. 25 l), gobelet gradué 2,3 l, étiquettes 
autocollantes, sacs d‘emballage pour accumula-
teurs (fraction rouge), gants jetables

1A2 / / / /

Batterien „Starterset“
Piles „équipement de base“

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60054 Trockenbatterie-

Sammelzylinder 
gross (komplett)
Grand récipient de 
collecte de piles 
sèches (complet)

Holz-Sockel dunkelgrün ; Innensockel ; Holz-
deckel mit Einwurfschlitz dunkelgrün ; Karton-
Trommel ; mit Logos Ecobatterien und SDK
Socle en bois vert foncé ; socle intérieur ; cou-
vercle en bois avec fente intégrée vert foncé et 
tonneau en carton ; logos Ecobatterien et SDK

/ 600 475 475 600

b. / Plakat Batterien-
sammlung
Affiche Collecte de 
piles

A3

A3

/

a.

2

b.
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Gelkoh - Sicherheitsbox
Caisson de sécurité Gelkoh

b. c.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
b. V60095

V60129
Gelkoh - Sicherheits-
box Typ XL
Caisson de sécurité 
Gelkoh Typ XL

Transport- und Lagerbox für  
Hochenergieakkumulatoren,  
mit Löschsystem und Auffangwanne

50A 1800 1200 1200 /

c. V60078 Gelkoh - Sicherheits-
box Typ M
Caisson de sécurité 
Gelkoh Typ M

Caisse de transport et de stockage 
avec système d‘extinction 
et cuve de rétention 

50A 1000 800 1200 /
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SuperDrecksKëscht® fir Residenzen



70

Sammlung, erweitert
Tri élargi

7

7

1

2

3

4

5

6

4

1

2

3

65

Standardsammlung
Tri standard

Kartonvariante 
 Variante en carton

Ze

Zg

Ze
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7

7

1

2-I

3

6
5

2-I

Sammlung, erweitert
Tri élargi

1

2-I

3

5

6

2-I

Standardsammlung
Tri standard

Ze

Ze

Zg

Kunstoffvariante 
 Variante en plastique
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50017 Steckregal (Modul-

breite 1000 mm)

Rayonnage emboî-
table (largeur du 
module 1000 mm)

Marke FLIP, Metall, lackiert RAL 6017, 4 Seitentei-
le (1750 mm), 4 Böden (1000x600 mm), 4 Auflagen 
„isobois“ 3 mm, Kunststofffüße, Tragkraft 230 kg
Marque FLIP, métal, peint RAL 6017, 4 panneaux 
latéraux (1 750 mm), 4 étagères (1 000x600 mm), 
4 revêtements „isobois“ 3 mm, pieds en plasti-
que, capacité de charge 230 kg

/ 1750 600 1000 /

1

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59001 SuperDrecksKëscht®-

Karton
Carton SuperDrecks-
Këscht®

Karton mit SDK-Logo

Carton avec logo SDK

/ 360 300 480 /

2

a.
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2-I

3

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59002 SuperLuuchteKëscht

Carton SuperLuuch-
teKëscht

Karton mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg
Carton avec logo SDK; poids 1,5 kg

/ 275 200 1550 /

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
I a. V50012 Kunststoffbox 31 l

Bac en plastique 31 l
Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 300 320 /

I b. V50013 Kunststoffbox 70 l
Bac en plastique 70 l

Kunststoff PP; grün
Matière plastique PP; verte

/ 400 600 340 /

b.a.

a.
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4

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52004 Spraydosen-Karton

Carton pour aérosols
Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo; UN 1950
Carton avec croix de séparation; avec logo SDK; 
UN 1950

4G 340 360 360 /

UN 1950
a.
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5

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V61042 Starterst (Batterien-

sammlung)
Equipement de base 
(collecte de piles)

/ 535 / / 280

Behälter für die Sammlung von Trockenbatterien und 
Hochenergieakkumulatoren
Récipient pour la collecte des piles et accumulateurs 
haute énergie

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
b. V61073 Plakat Batterien 

Residenzen (mit dop-
pelseitigem Kleber)
Affiche piles 
résidences (avec 
double face)

/ / 420 297 / /

b.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52008 Frittierfetteimer 5 l

Seau pour graisse 
alimentaire 5 l

Kunststoff HD-PE; gelb; Inhalt 5 Liter
Plastique HD-PE; jaune, capacité 5 l

1H2 400 / / 205

6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V51503 Abfallständer mit 

Rollen (1000 l Sack)
Support sacs pour 
déchets avec rou-
lettes (sac de 1 000 l)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; 
geeignet für 1 m3 Säcke
Métal peint en vert ; sur pied avec roulettes ; 
pour sacs 1 m³

/ 2000 730 700 /

b. V51501 Abfallständer ohne 
Rollen (120 l Sack)
Support sacs pour 
déchets sans rou-
lettes (sac de 120 l

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120 l Säcke
Type 2010; métal peint en vert; sur pied sans 
roulettes; pour sacs 120 l

/ 980 / / 420

c. V51604 Abfallständer Wand-
halter (120 l)
Support pour sacs 
de déchets - support 
mural (sac de 120 l)

Metall, verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet 
für 120 l Säcke
Métal, galvanisé; pour fixation au mur; approprié 
pour les sacs 120 l

/ / / / 420

d. V51603 Kunststoffsäcke 
1000 l transparent 
(40 Sack)
Sac en plastique 1 000 l 
transparent (40 sacs)

LDPE-Seitenfaltsack 1 m3; transparent; 80 my, 
aus 
Regenerat ; perforiert auf Rolle à 40 Stück
Sac à soufflets latéraux en LDPE, 1 m³, transpa-
rent, 80 my, en produit de régénération, perforé 
sur rouleau de 40 sacs 

/ 2200 500 800 /

e. V51601 Kunststoffsäcke 120 l
transparent (20 Sack)

Sac en plastique 120 l 
transparent (20 sacs)

PE-Säcke 120 l, transparent; 100 my, 
700x1050+50x0,070 mm aus Regenerat; perfo-
riert auf Rolle à 20 Stück
Sacs en PE de 120 l,  transparents, 100 my, 700x1 
050+50x0,070 mm en produit de régénération, per-
forés sur rouleau de 20 sacs

/ 1100 1000 700 /

7

a. c.b.

d.

e.

a.
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SuperDrecksKëscht® fir Residenzen - Zubehör
SuperDreckskëscht® fir Residenzen - Accessoires



78

Z

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50011 Metallträger für 

Produktetiketten A4
Support métallique 
pour autocollant A4

/ / / 210 297 /

b. V50010 Produktetiketten A4
Autocollant A4

/ / / 210 297 /

c. V50026 Produktschild A4
Panneau produit

/ / / / / /

V50027 Produktschild A4 Set 
(7 St.)
Panneau produit Set 
(7 pièces)

/ / / / / /

a. b.

c.
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e. f.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
g. V60049 Kunststoffpaloxe 

610 l

Paloxe en plastique 
610 l

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos gegen-
überliegend
Eurobox Mod. CT/R3, verte POA, fermée, 3 tra-
verses vissées, avec 2 logos SDK se faisant face

/ 760 1000 1200 /

h. V60050 Deckel zu Kunst-
stoffpaloxe 610 l
Couvercle pour palo-
xe en plastique 610 l

Kunststoff HD-PE ; grau

Plastique HD-PE; gris

/ 45 1010 1210 /

i. V50032 Fahrbarer Untersatz 
für Paloxe 610 l
Support roulant pour 
paloxe en plastique 
610 l

/ 175 1028 1240 /

g. i.h.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
e. V50028 Aktionsschild (klein)

Panneau d‘action 
(petit)

/ / / 230 700 /

f. V50033 Schlüsselbox
Garde-clef

/ / 82 118 43 /
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Müllschleuse - EcoBelle

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V61050 Box Typ 1

Box type 1

/ / 1980 1600 1420 /

b. V61058 Box Typ 3

Box type 3

/ / 1830 990 1210 /

c. V61057 Set Typ 2

Set type 2

/ / 2070 705 730 /

d. V61069 Wall Typ 4
Type mural 4

/ / 1700 1000 400 /

e. V61070 Verbinder / / / / / /

f. V61071 Abtrennung 5 Liter / / / / / /

g. V61072 Abtrennung 10 Liter / / / / / /

V61054 Badge / / / / / /

Y

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.
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SuperDrecksKëscht® fir Bierger
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V59001 SuperDrecksKëscht®-

Karton
Carton SuperDrecks-
Këscht®

Karton mit SDK-Logo

Carton avec logo SDK

/ 360 300 480 /

1

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52007 Trockenbatterien-

Sammelkarton 
Carton de collecte 
pour piles sèches

Karton; mit Logos Ecobatterien und SDK

Carton; avec logos Ecobatterien et SDK

/ 100 100 100 /

b. V52005 Feuerzeug-Sammelbox 
klein
Boîte de collecte 
pour briquets petit

Karton; mit SDK-Logo; mit Trennkreuz für 5 x 6 
Feuerzeuge
Carton avec logo SDK; croix de séparation pour 
5 x 6 briquets

/ 85 84 140 /

c. V52025 Feuerzeug-Sammelbox 
(lang)
Boîte de collecte 
pour briquets (long)

Karton; mit SDK-Logo; mit Trennkreuz für 2 x 4 
Feuerzeuge
Carton avec logo SDK; croix de séparation pour 
2 x 4 briquets

/ 95 85 280 /

a.

2

c.b.

a.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52007 Trockenbatterien-

Sammelkarton 
Carton de collecte 
pour piles sèches

Karton; mit Logos Ecobatterien und SDK

Carton; avec logos Ecobatterien et SDK

/ 100 100 100 /

b. V52005 Feuerzeug-Sammelbox
klein
Boîte de collecte 
pour briquets petit

Karton; mit SDK-Logo; mit Trennkreuz für 5 x 6 
Feuerzeuge
Carton avec logo SDK; croix de séparation pour 
5 x 6 briquets

/ 85 84 140 /

c. V52025 Feuerzeug-Sammelbox
(lang)
Boîte de collecte 
pour briquets (long)

Karton; mit SDK-Logo; mit Trennkreuz für 2 x 4 
Feuerzeuge
Carton avec logo SDK; croix de séparation pour 
2 x 4 briquets

/ 95 85 280 /

3

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60047 Sicherheitsbox für 

Spritzen (gross)
Boîte de sécurité 
pour seringues 
(grande taille)

Kunststoff PE; Inhalt 2,5 Liter (etikettiert)

Plastique PE ; capacité 2,5 litres (étiquetée)

/ 245 / / 145

b. V59923 Sicherheitsbox für 
Spritzen (klein)
Boîte de sécurité 
pour seringues (peti-
te taille)

Kunststoff PE; Inhalt 1 Liter (etikettiert)

Plastique PE ; capacité 1,0 litre (étiquetée)

/ 205 / / 100

a. b.

4

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52008 Frittierfetteimer 5 l 

Seau pour graisse 
alimentaire 5 l

Kunststoff HD-PE; gelb 5 l
Plastique HD-PE; jaune 5 l

/ 220 / / 205

a.
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SDK am Handel 
SDK dans le commerce
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60053 Trockenbatterien-

Sammelzylinder klein 
(komplett)
Petit récipient de 
collecte de piles 
sèches (complet)

Karton-Trommel mit Einwurfschlitz dunkelgrün; 
mit Logos Ecobatterien und SDK

Tonneau en carton avec fente intégrée verte 
foncé;  logos Ecobatterien et SDK

/ 200 70 / /

b. V60054 Trockenbatterien-
Sammelzylinder groß 
(komplett)
Grand récipient de 
collecte de piles 
sèches (complet)

Holz-Sockel dunkelgrün; Innensockel; Holzde-
ckel mit Einwurfschlitz dunkelgrün und Karton-
Trommel; mit Logos Ecobatterien und SDK
Socle en bois vert; socle intérieur; couvercle en 
bois avec fente intégrée vert foncé et tonneau 
en carton; logos Ecobatterien et SDK

/ 600 / / 393

c. V52007 Trockenbatterie-
Sammelkarton
Carton de collecte 
de piles sèches

Karton mit Logos Ecobatterien und SDK

Carton avec logos Ecobatterien et SDK

/ 100 100 100 /

1

a.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60052 Handy-Sammelbehälter 

klein (komplett)
Petit récipient de 
collecte de mobiles 
(complet)

Karton-Sockel grün; Karton-Trommel mit Ein-
wurfschlitz grün; Logos Ecobatterien und SDK
Socle cartonné vert; tonneau en carton avec fen-
te intégrée verte; logos Ecobatterien et SDK

/ 200 70 200 /

b. V52005 Feuerzeug-Sammelbox

Boîte de collecte 
pour briquets

Karton; mit SDK-Logo; mit Trennkreuz für 5 x 6 Feuer-
zeuge
Carton avec logo SDK; croix de séparation pour 
5 x 6 briquets

/ 85 84 140 /

c. V52006 Feuerzeug-Sammelbox 
(Langfeuerzeuge)
Boîte de collecte 
pour briquets (long)

Karton; mit SDK-Logo; mit Trennkreuz für 2 x 4 Feuer-
zeuge
Carton avec logo SDK; croix de séparation pour 
2 x 4 briquets

/ 95 85 280 /

a.

2

c.b.

b. c.
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Sammelschrank Ecotrel-Ecobatterien-SDK
Armoire de collecte Ecotrel-Ecobatterien-SDK

a.

b.

Sammelstation Auchan
station de collecte Auchan 

Sammelplaz
Station de collecte

Energiesparlampen
Lampes économiques

Tintenpatronen
Cartouches d‘encres

Lampen/LED-Lampen
Ampoules/LED

Elektrokleingeräte
Petit électroménager

Garantéierten Recycling �r eng nohalteg Welt 
La garantie du recyclage pour un monde durable 

Datenträger
Supports de données 

Batterien/Akkus
Piles/accumulateurs

Sammelstation hela
station de collecte hela

Sammelplaz
Station de collecte

Energiesparlampen
Lampes économiques

Tintenpatronen
Cartouches d‘encres

Lampen/LED-Lampen
Ampoules/LED

Elektrokleingeräte
Petit électroménager

Garantéierten Recycling �r eng nohalteg Welt 
La garantie du recyclage pour un monde durable 

Elektrokleingeräte
Petit électroménager 

Leuchtstoffröhren
Tubes �uorescents

Batterien/Akkus
Piles/accumulateurs

Sammelsystem 
für Problemprodukte 
im Handel
Standardmodulschrank aus Holz, beschriftet, für 
Kunststoff- und Metalldeckelfässer 30 l und SuperLu-
uchteKëscht-Karton. Pro Modul können 2 Fraktionen 
gesammelt werden mit Ausnahme von Leuchtstoff-
röhren. 

a) 3er Schrank – H:1950 mm x B:1200 mm x T:370mm
b) 4er Schrank – H:1950 mm x B:1600 mm x T:370mm

Achtung: der Sammelschrank muss an einer 
Mauer fixiert werden !  

Système de collecte pour        
produits problématiques dans 
le commerce

Meuble standardisé modulable en bois, lettré, 
pour fûts en PE 30 l et fûts métalliques 30 l et carton 
SuperLuuchteKëscht. 
Deux types de fractions peuvent être collectés par 
modules, a l‘exception des tubes fluorescents. 

a) 3 modules – H:1950 mm x L:1200 mm x P:370 mm
b) 4 modules – H:1950 mm x L:1600 mm x P:370 mm

Attention: l‘armoire de collecte doit être fixée 
au mur !
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
/ V60096 SDK LECO-Box

SDK LECO-Box

Spezialsammelcontainer für Baustellen, flexibel, 
modulabel, Auffangwanne, Gestell für den Trans-
port mit Kran / Gabelstapler / Ameise
Conteneur dédié à la collecte de déchets sur les 
chantiers; flexible, modulable, bac de retention, 
support gru / transpalette

/ 2100 2320 1140 /

SDK LECO-Box
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Artikel divers SDK fir Betriber
Produits divers SDK fir Betriber
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1

2

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60046 Big-Bag für Asbest-

abfälle

Big bag pour déchets 
en amiante

Textilcontainer (Big-Bag) PP-Gewebe weiss, 
160gr/qm; mit Asbestlogo zweifarbig, zweiseitig, 
Top-Schürze 800 mm hoch, Verschlussband, 
flacher Boden mit PE-Innensack, 80 my
Conteneur en textile (big bag), tissu PP blanc, 
160 gr/m² ; logo amiante, deux couleurs, bi-cou-
che, jupe de 800 mm de haut, 1 bande de ferme-
ture, fond plat avec sache interne en PE, 80 my

/ 1100 910 910 /

b. V60051 Big-Bag für Asbest-
platten (Plattencon-
tainer)

Big bag pour déchets 
en amiante (plaques)

Textilcontainer(Big-Bag) PP-Gewebe weiss, mit 
Asbestlogo zweifarbig, 4 Deckelklappen mit 
Verschlussbändern, 4 Hebeschlaufen, flacher 
Boden, SWL 1400 kg
Conteneur en textile (big bag), tissu PP blanc, 
logo amiante, deux couleurs, 4 rabats de fer-
meture avec bandes de fermeture, 4 sangles de 
levage, fond plat SWL 1400 kg

/ 300 1250 3200 /

a. b.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60020 Kunststoffbehälter-

IBC 1000 l
conteneur en plasti-
que IBC de 1000 l

Kunstoff HD-PE; auf Palette mit Gitterrahmen; 
(ADR: 31HA1)
plastique PE HD; sur palette grillagée; 
(ADR: 31HA1)

/ 1200 1000 1160 /

b. V60042 Fasskarre mit Pen-
delachse (Vollgummi)
Diable avec essieu 
oscillant (pneu plein)

Stahlrohr, verzinkt; Typ FP-V

tuyau en acier galvanisé; type FP-V

/ 1540 750 420 /

V60041 Fasskarre mit Pen-
delachse (Luftreifen)
Diable avec essieu 
oscillant (pneu gon-
flable)

Stahlrohr, verzinkt; Typ FP-L

tuyau en acier galvanisé; type FP-L

1540 750 420

b.a.
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1

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50016 Aktionsschild

Panneau d‘action
/ / / 500 1500 /

b. V50010 Produktetiketten 
Format A4
Autocollant format 
A4

/ / / 210 297 /

c. V50011 Metallträger für 
Produktetiketten A4
Support métallique 
pour autocollant A4

/ / / 210 297 /

V59945 Produktetiketten 
Format A5
Panneau produit 
format A5

/ / / 148 210 /

V50035 Metallträger für 
Produktetiketten A5
Support métallique 
pour autocollant A5

/ / / 148 210 /

a.

c.b.



91

LABOR - Zubehör 
Accessoires de laboratoire
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1

2

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V50701 Kunststoffdeckelfass 

30 l
Fût en plastique à 
couvercle 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit Griffmulden;      
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; poignées encastrées; 
couvercle à cerclage

1H2 460 300 350 /

b. V50702 Kunststoffdeckelfass 
60 l
Fût en plastique à 
couvercle 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 620 / / 400

c. V50703 Kunststoffdeckelfass 
120 l
Fût en plastique à 
couvercle 120 l

Kunststoff HD-PE; blau; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel
Plastique HD-PE; bleu; 2 poignées abattantes 
sur les côtés; couvercle à cerclage

1H2 800 / / 500

b.a. c.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V60089 Laborchemikalien - 

Eimer 5 l
Seau pour produits 
chimiques de labora-
toire 5 l

Kunststoff HD-PE; weiss; Inhalt 5 Liter

Plastique HD-PE; blanc, capacité 5 l

1H2 400 / / 205

a.
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3

4

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52011 Kunststoffkanister 5 l

Bidon en plastique 5 l
Kunststoff PE; mit Schraubverschluss
Plastique PE; avec bouchon à vis

/ 232 143 188 /

b. V52012 Kunststoffkanister 10 l
Bidon en plastique 10 l

Kunststoff PE; mit Schraubverschluss
Plastique PE; avec bouchon à vis

/ 296 191 230 /

c. V50707 Kunststoffkanister 25 l

Bidon en plastique 25 l

Kunststoff PE; transparent; Volumen 25 l; mit 
Auslauf 2 Zoll und Belüftungsstutzen; (ADR: 3 
H1/X)
Plastique PE; transparent; volume de 25 l; orifice 
2 pouces et tubulure d‘aérage; (ADR: 3 H1/X)

/ 290 246 450 /

b.

a. c.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52035 Labor-Kanister 10 l 

(PE-leitfähig)

Bidon de laboratoire 
10 l (PE-conducteur)

Kanister schwarz aus PE, leitfähig; geeignet für 
die Sammlung und Transport von entzündbaren 
Flüssigkeiten
Bidon noir en PE, conducteur; pour la collecte et 
le transport de liquides inflammables

3H1 265 200 300 /

b. V52020 Sicherheitsbehälter 
für Lösungsmittel 4 l
Récipient de sécurité 
pour solvants 4 l

Sicherheitsbehälter für die Lagerung und Trans-
port von Lösungsmitteln
Récipient de sécurité pour le stockage et le transport 
de solvants

/ / / / /

a. b.
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5

6

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52030 Large Weithalsflasche 

1 l
Bouteille avec goulot  
large 1 l

Kunststoffbehälter für Labor; PE; 1 l

Récipient en plastique pour laboratoire; PE; 1 l

/ 205 / / 95

b. V52031 Weithalsflasche 0,5 l
Bouteille avec goulot  
0,5 l

Kunststoffbehälter für Labor; PE; 0,5 l
Récipient en plastique pour laboratoire; PE; 0,5 l

/ 150 / / 75

c. V52018 Large Weithalsfla-
sche 2 l
Bouteille avec goulot 
large 2 l

Kunststoffbehälter für Labor; PE; 2 l

Récipient en plastique pour laboratoire; PE; 2 l

/ 247 / / 120

a. b. c.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52013 Pulvertrichter

Entonnoir poudre
Pulvertrichter 120 / 30 mm
Entonnoir poudre 120 / 30 mm

/ 30 / / 120

b. V52014 Pulvertrichter
Entonnoir poudre

Pulvertrichter 180 / 40 mm
Entonnoir poudre 180 / 40 mm

/ 40 / / 180

b.a.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52030 Large Weithalsflasche

1 l
Bouteille avec goulot 
large 1 l

Kunststoffbehälter für Labor; PE; 1 l

Récipient en plastique pour laboratoire; PE; 1 l

/ 205 / / 95

b. V52031 Weithalsflasche 0,5 l
Bouteille avec goulot 
0,5 l

Kunststoffbehälter für Labor; PE; 0,5 l
Récipient en plastique pour laboratoire; PE; 0,5 l

/ 150 / / 75

c. V52018 Large Weithalsfla-
sche 2 l
Bouteille avec goulot 
large 2 l

Kunststoffbehälter für Labor; PE; 2 l

Récipient en plastique pour laboratoire; PE; 2 l

/ 247 / / 120

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52013 Pulvertrichter

Entonnoir poudre
Pulvertrichter 120 / 30 mm
Entonnoir poudre 120 / 30 mm

/ 30 / / 120

b. V52014 Pulvertrichter
Entonnoir poudre

Pulvertrichter 180 / 40 mm
Entonnoir poudre 180 / 40 mm

/ 40 / / 180

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ADR

ADR

ABMESSUNGEN (MM)

DIMENSIONS (MM)

H B T Ø
a. V52017 Laborschalen 32x26 cm

Cuve de rétention pour 
laboratoire 32x26 cm

Laborschalen 32 x 26 cm (Auffangwanne)
Cuve de rétention pour laboratoire 32 x 26 cm

/ / 320 260 /

b. V52022 Laborschalen 43x33 cm
Cuve de rétention pour 
laboratoire 43x33 cm

Laborschalen 43 x 33 cm (Auffangwanne)
Cuve de rétention pour laboratoire 43 x 33 cm

/ / 430 330 /

c. V52023 Laborschalen 52x42 cm
Cuve de rétention pour 
laboratoire 52x42 cm

Laborschalen 52 x 42 cm (Auffangwanne)
Cuve de rétention pour laboratoire 52 x 42 cm

/ / 520 420 /

a.

b.
c.

7

8

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59919 Perleen 100 (Eimer 30 l)
Perleen 100 (seau 30 l)

Eimer mit 30 l Perleen. Bindemittel für Säuren, Laugen und Photochemikalien
Seau contenant 30 l de Perleen 100. Liant pour acides, produits alcalins et 
produits photochimiques

b. V59927 Trivorex (Streupackung 800 g)

Trivorex (emballage 800 g)

Streupackung mit 800 g Trivorex , Bindemittel für Laborchemikalien und 
nicht identifizierte Produkte
Produit à épandre : 800 g de Trivorex. Liant pour produits utilisés en labora-
toire et produits non identifiées

c. V59922 Mercurisorb-Roth (Notfallkoffer 100 g)

Mercurisorb-Roth (coffret de secours 
100 g)

Notfallkoffer mit 100g Mercurisorb-Roth sowie diversem Zubehör. Binde-
mittel für Quecksilberabfälle
Coffret de secours avec 100 g de Mercuisorb-Roth® et différents acces-
soires. Liant pour déchets mercuriels.

a. b. c.
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9

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59906 Oeko-Pur Feingranulat (Mindestabnahme 5 Sack)
Oeko-Pur granulé fin (quantité minimale 5 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion
Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

b. V59907 Oeko-Pur Feingranulat (Palette à 30 Sack)
Oeko-Pur granulé fin (palette à 30 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion
Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

c. V59902 Oeko-Pur Kompakt 
(Mindestabnahme 5 Sack)
Oeko-Pur compact
(quantité minimale 5 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

d. V59904 Oeko-Pur Kompakt 
(Palette à 30 Sack)
Oeko-Pur compact
(palette à 30 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

e. V59901 Oeko-Pur Plus
(Mindestabnahme 5 Sack)
Oeko-Pur Plus
(quantité minimale 5 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

f. V59905 Oeko-Pur Plus
(Palette à 30 Sack)
Oeko-Pur Plus
(palette à 30 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

KOMPAKT PLUSFEINGRANULAT

COMPACT PLUSGRANULAT FIN
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59906 Oeko-Pur Feingranulat (Mindestabnahme 5 Sack)
Oeko-Pur granulé fin (quantité minimale 5 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion
Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

b. V59907 Oeko-Pur Feingranulat (Palette à 30 Sack)
Oeko-Pur granulé fin (palette à 30 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion
Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

c. V59902 Oeko-Pur Kompakt 
(Mindestabnahme 5 Sack)
Oeko-Pur compact
(quantité minimale 5 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

d. V59904 Oeko-Pur Kompakt 
(Palette à 30 Sack)
Oeko-Pur compact
(palette à 30 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

e. V59901 Oeko-Pur Plus
(Mindestabnahme 5 Sack)
Oeko-Pur Plus
(quantité minimale 5 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

f. V59905 Oeko-Pur Plus
(Palette à 30 Sack)
Oeko-Pur Plus
(palette à 30 sacs)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils réfrigérant

10

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

V59141 ph-Papier (Ersatzrolle)

Papier pH (recharge)

ph-Papier zur Prüfung des ph-Wertes von wässrigen Lösungen (Merck 
1.10232.0001)
Papier indicateur de pH pour contrôle du pH de solutions aqueuses (Merck 
1.10232.0001)

. V59140 ph-Papier Originalrolle mit Skala

Papier pH avec scala

Originalrolle ph-Papier mit Skala zur Prüfung des ph-Wertes von wässrigen 
Lösungen (Merck 1.10962.0003)
Rouleau original de papier indicateur de pH avec échelle de couleur pour 
contrôle du pH de solutions aqueuses (Merck 1.10962.0003)

V59142 ph-Papier (Pack à 6 
Ersatzrollen) 
Papier pH (paquet à 6 rouleaux)

ph-Papier zur Prüfung des ph-Wertes von wässrigen Lösungen

Papier indicateur de pH pour contrôle du pH de solutions aqueuses
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11

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59120 Handschuhe (Baumwollgewebe mit 
Nitrilbeschichtung)
Gants (tissu en coton avec revêtement 
de nitrile)

Gr. 9 & Gr. 10, gelb teilbesch., Lippe Promat Safeline m. Strickbund 
EN388/420 Kat. II CE (jeweils 2016 Paare/Grösse)
Taille 9 & taille 10, revêtement partiel jaune, rebord Promat Safeline avec 
poignet tricoté EN388/420 cat. II CE (respectivement 2016 paires/taille)

b. V59126 Handschuhe (schnittfest)
Gants de protection (anticoupures)

a. b.

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59102 Kombinationsfilter A1B2E2K1HGCONO-P3

Filtre mixte A1B2E2K1HGCONO-P3

Kombinationsatemschutzfilter A1B2E2K1HGCONO-P3 für Atemschutz- 
masken (Ref. 6735812)
Filtre mixte de protection respiratoire A1B2E2K1HGCONO-P3 pour 
masques respiratoires (réf. 6735812)

b. V59122 Tyveck-Schutzanzug
Combinaison de laboratoire Tyvek

Tyvek-Schutzanzug; Modell CHF5 white
Combinaison de laboratoire Tyvek ; modèle CHF5 white

c. V59101 Atemschutzmaske Panorama Nova RA, 
EPDM
Masque respiratoire Panorama Nova RA, 
EPDM

d. V59124 Augenschutzbrille UVEX
Lunettes de protection UVEX

UVEX, I-VO Blue/ Orange
UVEX, I-VO Blue/Orange

12

a. b. c.

d.
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ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59120 Handschuhe (Baumwollgewebe mit 
Nitrilbeschichtung)
Gants (tissu en coton avec revêtement 
de nitrile)

Gr. 9 & Gr. 10, gelb teilbesch., Lippe Promat Safeline m. Strickbund 
EN388/420 Kat. II CE (jeweils 2016 Paare/Grösse)
Taille 9 & taille 10, revêtement partiel jaune, rebord Promat Safeline avec 
poignet tricoté EN388/420 cat. II CE (respectivement 2016 paires/taille)

b. V59126 Handschuhe (schnittfest)
Gants de protection (anticoupures)

ARTIKEL-NR

N°-ARTICLE

BEZEICHNUNG

DESIGNATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

a. V59102 Kombinationsfilter A1B2E2K1HGCONO-P3

Filtre mixte A1B2E2K1HGCONO-P3

Kombinationsatemschutzfilter A1B2E2K1HGCONO-P3 für Atemschutz-
masken (Ref. 6735812)
Filtre mixte de protection respiratoire A1B2E2K1HGCONO-P3 pour 
masques respiratoires (réf. 6735812)

b. V59122 Tyveck-Schutzanzug
Combinaison de laboratoire Tyvek

Tyvek-Schutzanzug; Modell CHF5 white
Combinaison de laboratoire Tyvek ; modèle CHF5 white

c. V59101 Atemschutzmaske Panorama Nova RA, 
EPDM
Masque respiratoire Panorama Nova RA, 
EPDM

d. V59124 Augenschutzbrille UVEX
Lunettes de protection UVEX

UVEX, I-VO Blue/ Orange
UVEX, I-VO Blue/Orange

Abkürzungen
Glossar

BEDEUTUNG SIGNIFICATIONS
PP POLYPROPYLEN POLYPROPYLÈNE
PE POLYETHYLEN POLYÉTHYLÈNE 
PEHD POLYETHYLEN MIT HOHER 

DICHTE
POLYÉTHYLÈNE HAUTE DENSITÉ

H HÖHE HAUTEUR

B BREITE LARGEUR

T TIEFE PROFONDEUR

Ø DURCHMESSER DIAMÈTRE
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